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Մկրտիչ աբեղան Պոռի Ս. Յովհաննէսի
վանք մէջ 1645ին կը սկսի գրել Շարակնոց
մը, զոր անոր մեռնելէն յետոյ Բարեձորի
Ս. Աստուածնի մէջ Յովսէփ Տատկցի կը
շարունակէ (Ակինեան Հ. Ն., Հաւաք. Յի-
շատակարանաց Երուսաղէմ՝ Սաւանալեանի
ցուցակէն):

Ս. Աստուածածնի անապատի մէջ Յա-
կոբ 1551ին Յակոբ առաջնորդի հրամանով

Յովհ. Մանդակունիի ճառերը կարտագրէ
(Սարգիսեան Հ. Բ. Քննադատութիւնք 3.
Մանդակունւոյ.. Վենետիկ, 1895, էջ 196):

Սոյն անապատի առաջնորդ եղած է
Ահարոն վարդապետը (Արարատ, 1869,էջ 295):

Ագուլիսի Ս. Թովմասի վանքը

<<Ի վանս Կոճերաց>> ՊԿԴ թուին կըգրուի <<Մեկնութիւն Առակաց Սողոմոնի>>
երկ՝ Ն. Լամբրոնացիի (Prinz Max, Herzog
zu Sachsen. հրտ. Nerses von Lampron...
Erklarung der Sprichworter Salomo's, I.Teil,Leipzig, 1919, էջ X):

Արտազի Ս. Թադէոսի վանքի մէջ1570ին Տէր Ստեփանոս եւ Տէր Յովհաննէս
հայրապետներու ժամանակ՝ կը գրուի
Աւետարան մը, որ Tiedmann Н. գրավա-ճառին մօտ 1800 գերմ. մարգի ծախու հաւ
նուած էր (ծանօթ ինձ՝ Tiedemann)- մէկ
նամակէն) :

Ձեռագիրներու արտագրութեան ա-
նուանի վայրեր կ՝լլլան մասնաւորաբար
Կտուցի, Լիմի, Վարագի, Ագուլիսի Ս
Թովմասի, Մադարդալ, Մեծոփի, բայց մա-
նաւանդ Աղթամարի վանքերը: Արտագրող-
ները կամ գրիչները կը ջանան <<ստոյգ» եւ
<<ընտիր>> օրինակներու վրայէն արտագրել եւ
այն ընթեռնելի ու մաքուր գրով յարգի

մադաղաթի կամ թղթի վրայ: Ստէպ իրենց
գրքերը գեղեցիկ նկարներով կը զարդարեն
եւ երեւան կու գան իբրեւ հոյակապ ման-
րանկարիչները: Թէեւ բնական տկարու-
թիւններ զանոնք կը տառապեցնեն՝ <<Յոտից
մինչեւ ցգլուխ չիք առողջութիւն» (Լա-
լայեանց, Ցուց. հայ. Ձեռ. Վասպ.ի, էջ 193,518, 869, 880), աչքերը իրենց տեսողու=
թեան կարողութիւնը կը տուժեն (անդ, էջ446, 1040), ձեռքերը կը դողդողան (անդ,էջ 124, 146 եւն), տարիքի ծանրութիւնը կըճնշէ (անդ, էջ 620, 728), քաղաքական ան-
նպաստ պարագաներ _ <<դառն եւ վշտաշատ>

տրամադրութիւն ու հանգիստ կը խռուվեն ու կը բառնան եւ նոյն իսկ կը ստիպեն
պանդխտութեան դիմել (անդ, էջ 124, 146,227, 229 եւն) եւ այն երբեմն <<ի ղարիպու-
թեան՝ ի դրունս աւտարաց, որ հացն՝ լեղի,ջուրն՝ արիւն 61>> (անդ, էջ 674). Սակայն
անոնք հայ աննկուն գրչագիրներըինչպէս Հայաստանի միւս նահանգներու,նմանապէս Վասպուրականի մէջ իրենց ար=տագրութիւնները կը սկսին յուսով, կը շաւրունակեն անդուլ եւ կաւարտեն ուրախու-թեամբ: Երբեմ՝ սոյն արտագրութիւններըհարկաւոր
համար:

էին օրապահիկն իսկ ճարելու
Բայց ստէպ՝ օգտակար գիտութեան

եւ
մշակումի եւ եկեղեցական պաշտամունքի

արարողութեան: Եւ այս անվհատ աշխաւ
տանքի եւ կորովի շնորհիւ օժտուեցան, ճուխացան ու հարստացան եկեղեցիները, վան-քերը, հասարակութիւններն ու անհատ-ները: Վասպուրականի վանքերումէջէն մա_նաւանդ Լիմի, Կտուցի, Աղթամարի, Վա-րագի, Ս. Թովմասի, Մեծոփի62 եւ Մա_
ղարդի վանքերը ձեռագիրներով հարուստէին : Թէեւ 1895--1896ի դժբախտ շրջան-ներուն կարելի կ ըլլայ անոնցմէ կարեւորմաս
կայն

մը թաքստոցներու մէջ պահել, սաւ

փոքրիկ
մեծ Եղեռնի ատեն անոնցմէ միայն

մաս մը հնարաւոր կ ըլլայ փրկելու զերծուցանել, մնացածը թալանիկրակի կ՝ենթարկուի (Արարատ 1883, էջ
ու

539, 1898, էջ 400, 1903, էջ 176, 1914. էջ
Նոր
766 1915, էջ 863-864, 1917, էջ 193--198,Հոսանք, 1914, էջ 573, Վանի,

ու Հմմա.
Հայ գրչագիրները

մանրամասնօրէն Վարդանեան Հ. Ա.,
նակէին հայ ձե ի՞նչ սլայմաններու

Վիեննա 1924::
տակ կ ընդօրիւ

02 Կաատեռագիրները,թէ Մեծոփի
(ՎՎՎ...
(Սարգիս) << գիրք նորոգեաց եւ եղ ի

առաջնորդ
սուրբ ուխտն%

մը
Բ., էջ 421 եւ 441).

Բիթլիսի եւ Էրզրումի վիլայէթները, էջ 58,
Վան-Տոսպ. 1907, Թ. 6, էջ 7--8, Թ. 8,
էջ 8--10, Մուրճ. 1903, Թ.4, էջ 146, Տա=

թեւ տարեցոյց 1926, էջ 260, Սիոն,_1870,
էջ 266):

Արտազի Ս. Թադէոսի վանքի Ձեռա=

գիրներու ցուցակագրութիւնը լոյս տեսած

է <<Արարատ>>ի 1911-1915 տարիներու հա-

տորներու, մէջ, ինչպէս եւ <<Ազգը. Հան-

դէս>>ի մէջ (1904, ԺԲ, էջ 766) в
Լալայեան է որ կը յօրինէ՝ <<Ցուցակ

հայերէն Ձեռագրաց Վասպուրականի>>

հրտ. Հայոց ազգրկն. Ընկերութեան, Պրակ

1915, Թիֆլիս в Դժբախտաբար Լալայ-
եանի գործը լիապէս դեռ չէ հրատարա-

կուած՝ <<Ամբողջ աշխատութիւնը ներփա=

կելու է առ նուազը 2000 ձեռագրերի նկա=

րագրութիւն, նրանց յիշատակարանների
եւ ծանօթութիւնների լիակատար ընդօրի=

նակութիւնով.008 Առանձնապէս ուշագրաւ
է լինելու վերջին պրակը, որ ամփոփելու

է անտիպ ժամանակագրութիւններ, Աղթա--
մարի կաթողիկոսութեան, Կարնոյ եւ այլն
պատմութիւնները>> (անդ, Ազդ, էջ 5) в Այս
գործը կարելի է ենթադրել որ Վասպու=
րականի վանքերու պատմութեան համար

ինչպիսի առատաբուխ աղբիւր կրնար ըլ-
լալ եւ մեր գրութեան կատարելագործու=
թեան որքան պիտի նպաստէր:

(Շարունակելի:) ԴԿՏ. Հ. Հ. ՈՍԿԵԱՆ

ՆՈՐ ԿՏԱԿԱՐԱՆԻ ԳՐՔԵՐՈՒ
ԿԱՐԳԸ ՀԱՅՈՑ ՔՈՎ

(Շարունակութիւն:)

Աւետարան եւ առաքելականք (та evav.
тедехд длоатолаха) զանազանութիւնը
նոր կտակարանի գրքերու մէջ շատ հին է
եւ գործածուած կը գտնենք արդէն Բ. դաւ
րուն 59: Այս բաժանումին ծանօթ են նաեւ
մեր թարգմանիչները: Եզնիկ Մարկիոնը կը
մեղադըէ. <<այնչափ յանդգնեալ սատանայա՞-
կան ոգւոֆն մինչեւ... զկէս աւետարանի

60 Իգնատիոսի առ Փիլ. 5, առ Ջմիւռն. 5,
Ե. 700 եւն: Իրենէոսի ընդդէմ Հերձուած, 1, 3, 6,
Ե. 477, Կղեմէս Աղեքսանդրացւոյ Ստրոմատ 7, 3, 16,
Թ. 417, 532:

ընտրել առնուլ, նոյնպէս եւ զառաքելական
թղթոցն 60>>: Շատ նշանակալից է Եզնիկի
այս յառաջբերութեան մէջ, առաքելական
թուղթք բացատրութիւնը, որուն տակ
թղթերը (նամակները) միայն չի հասկնար,

այլ Գործք Առաքելոցն ալ կը ներփակէ
որովհե տեւ Մարկիոնը կը մերժէր նաեւ

զայն 61: Եզնիկի այս կոչումէն կը հետեւի

նաեւ, թէ Հայոց նախնական ցուցակներուն

մէջ, առաջին տեղը կը գրաւէին Աւետարան-

ները:
Աւետարան: Մատթէոս, Մարկոս,

Ղուկաս, Յովհաննէս: այս է յունարէն ձե-
ռագիրներուն մէջ տիրող կարգը, այսպէս

ունին նաեւ միւս թարգմանութիւնները.
Փէշիթոյ եւն ընդհանրապէս 62: Այս է նաեւ

Քրիստոնէութեան ընդհանուր կարծիքին

համաձայն աւետարաններու գրութեան Ժա-

մանակագրական կարգը63: Տարբեր խմբա-

լորում մը անծանօթ է հայ հին ձեռագիր-
ներուն 64:

Ուշադրութեան արժանի է այս կարգը,
որովհետեւ հայ աւետարաններու թարգմա-
նութեան բնագրին ստուգման կրնայ նպաս-

տել՝ Ուսուցչապետ Macler 65 հայ թարգ-
մանութեան իբր բնագիր կը համարի գլխա-

լորաբար D (= Codex Bezae) ձեռագրաւ
խումբը: Դժբախտաբար չէ հասած մեր
ձեռքը Թ. դարը կանխող Աւետարանի ամ-

բողջական հայ բնագիր մը, որ կարենայինք
աւելի մօտաւոր եզրներով կատարել համե-
մատութիւնը, բայց զարմանալի կը թուի,
երբ D ձեռագրին մէջ կը տեսնենք Մատ-
թէոս, Յովհաննէս, Ղուկաս, Մարկոս յա-
ջորդութիւնը 66: Ինչո՞ւ չէ ընդգրկած հայը

այս կարգը թարգմանութեան ժամանակ,

եթէ այսպէս էր իր հիծնական բնագիրը:
Ուրեմն. կա՞մ փոփոխած է նա զայդ հետեւ
ւելով ընդհանուր աւանդութեան, եւ կամ
փնտռելու ենք աւելի հաւանական երեւցող

ուրիշ կարծիքներ: Lyonet Յիսուսեան գիտ-

в0 Եղծ Աղանդոց, Վենետիկ ՌՄՀԵ, Գ. 12,
էջ 253.

. lahn, Gesch. II. էջ 585:
Zahn, Gesch. II. էջ 367. Հմմա. Վարդանեան

Հ. Ա՜, Եւսեբեայ առ Կարպիանոս թուղթը: Յաւեւ
լուած Եւթաղի, էջ 215:

63 Եւսերեայ Եկ Պամ, Զ. 25, 9 24: Gregory,
Einleitung in das N. T. II. 824; Zahn, Gesch. II. 365.

a Մոսկուxte Էջմիածին, Մլքէ, Վիեննա 171:
armenien de I'Evangile d'apres

Matthieuret Marc. Paris 1919.
Ere Gann, Gesch. II. էջ 376:

2ԵՆՔ

ՄԻԿԱՄ
© National Library of Armenia
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նական Հայրը66, շատ իրաւացիօրէն < կըմերժէ D ձեռագրախումբը իբրեւ ելակէտ,
եւ աւելի հաւանական կ ընդունի е (= Kori-dethi) ձեռագրախումբէն թարգմանութիւնմը: Այս եզրակացութեան հասած է նաՄատթէոսի եւ Մարկոսի աւետարաններըհամադրելով, ուր 41 տեղիք հակառակ կըզտնէ Dի, որոնցմէ միայն 5ը կամ 9ը չենհամաձայնիր հետ: е ի կարգն է. Մատ-թէոս, Մարկոս, Ղուկաս Յովհաննէս:

Այս հասարակ կարգէն կը
կաւագ-Այրիվանեցին, ու Պատճառաց

շեղին Սար-

հեղինակը Գրիգոր Աբասայ որդին, որոնք
գրքի

դասաւորեն՝ Յովհաննէս. Մատթէոս Մար-
կը

կոս, Ղուկաս: Zahn 68 առանց դժուարու=թեան մեկնելու փորձեր կընն համեմատե-լով այս ցանկը Մեմփիթական ու Սահիդա=կան ցուցակներու հետ, որոնք նոյնպէսնին դասաւորութիւնը, կրթնելով միշտ Խու
ու-

րենացւոյ գիտական ճամբորդութեան
դութեան վրայ: Zaհn ի այս

աւան=

րակացութիւնները սակայն
փորձերն ու եզ-

րինք հաւանականութենէ,
զուրկ կը համա-

ւին կապ չունի այս ցուցակը
քանի որ ամենե_

ներուն հետ, ինչպէս քիչ
եգիպտական-

դէն անդրադարձանք: Մենք
առաջ վերը ար-

ձայինք նոյն պայմանը մտածել
պիտի
նաեւ

բաղ=
կաւագի համար, որ ազդակ

Սար-
Աղեքսանդրեան դպրոցին հակառակ

եղած էր
դութեան՝ կարգելու Յովհաննու

աւան-
բանը միւս Աւետարաններէն

Աւետա=

պայմանն էր հետեւեալը. Աղեքսանդրիա,
յառաջ: Այս

ուր քրիստոնէական փիլիսոփայութիւնը

ցած
այնքան յառաջադէմ դիրք ու վարկ մը ստա
Աւետարանին

է՛ր, չէին կրնար անտեսուիլ Յովհաննու

փարները,
փիլիսոփայական վեհ գաղաւ

ւելի
ուստի զարմանալի չէ, երբ աւյարգ մը կը տրուէր Յովհաննու Աւեւ

Նոյն
տարանին եւ կը դասուէր նա գլխաւոր տեղը:
նաեւ

շարժառիթով սկիզբ ըրած էր զայնՏատիանոս իր Համաբարբարին մէջ.9.;
վրայ
Արեւմուտք, եւ նոյն իսկ յունական հողի
նաեւ

կը տիրէր Աւետարաններու նկատմամբ
ուրիշ բաժանում մը, կը զանազանուէր

առաքեալ (apostolus) (= Մատթէոս Յով-հաննէս, եւ ոչ առաքեալ առաքելական

. La version armenienne des
modele grec; L'Evangile selon St.

Evangiles et son
1934, Արտատպ. Revue Biblique (1931

Matthieu. Paris
" Forschungen, tջ 154: Յունուար):

էջ 113
so Zahn, Tatians Diatessaron, Erlangen 1881,
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(apostolicus) (= Մարկոս, Ղուկաս) աւեւ
տարանիչներ TO: Արդեօք նման գաղափառ-
ներ չէի՞ն կրնար ուղղեցոյց եղած ըլլալՍարկաւագի: Հակասութիւն մը չենք տես_ներ երբ դատաստանի այսքան հասունութիւնմը կ ընծայինք Սարկաւագ վարդապետին,
քանի որ նոյն իսկ <<ստուգաբան>> հնչիւն
տիտղոսին կարժանանայ իր ժամանակա-

կիցներէն:
Ինչպէս վերը շօշափեցինք, Սարկաւ

ւագի ընծայուած Աւետարաններու այս դաւ
սաւորումը պատճառ եղած է նաեւ Աբասայորդի Գրիգորի, Յովհաննու աւետարանին
պատճառաց մեկնութեամբ նոր կտակարա-նի71 սկիզբ ընելու: Սակայն նոյն իսկ ինքըԳրիգոր կը մատնէ թէ բռնազբօսիկ է այսնոր դասաւորութիւնը, որովհետեւ մեկնու=թիւնները խմբագրելու ժամանակ կը մոռ-նայ իր ընտրած ուղղութիւնը, եւ կը յայտ--նէ իր ենթագիտակցութեան մէջ տիրող աււանդական
են: Արդէն

կարգը: Օրինակներ բազմաթիւՅովհաննու պատճառքը, որ Ոս-կեբերանէն
72,

բանաքաղութիւններ ցոյց կու

<<իսկ
տայ

Եփրատէս
ունի հետեւեալ յայտնի տողերը.

ոչ սահմանեցաւ տեղեաւայլ Հասացաւ գետն չորրորդ Եփրատէս.
նշանակէ զերանելի աւետարանիչս (= Յով-

որ
հաննէս) (Ձեռ. 47 թղ. 127w). Իսկ Յոհան-նէս յաստուածութենէն արար սկիզբն եւզծնունդն յառաջ քան զյաւիտեանս պատմէ:Իրապէս չորրորդ աւետարանիչ լեալ իբր...>>եւն (Ձեռ, 47 թղ. 135p) в

Թէ՛ Երուսաղէմեան 73 հին, ու նուրագոյն 74 այսօր գործածութեան մէջ
թէ՛

եղածՃաշոցներու մէջ կան շատ հետաքրքրականերեւոյթներ, որոնց վերլուծումը դժբախ-
տաբար շատ անմշակ է դեռ: Ամէնէն հետա_քրքրականն է յիսնեկաց շրջանին ճաշուպատարագի ժամանակ Յովհաննու աւետա.

-- Codex Cantabrigiensis7- Ձեռ. 47, <<Սիիբբն
եւ Codex

եւ
Argenteus.

չորից Աւետարանչացն, 124ա պատճառ
րանչէ>>: սկսեալ ի 6օհաննէ Աւետա=

ու Մեկնութիւն
1866, հար. Բ, էջ 580.

թղթոցն Պաւզոսի Վենետիկ
73 Ձեռ. в. Տաշեան,

<<ի Յովհաննու Մեկնութենէ»:

ղեցւոյ,
Ճաշոց Գիրք Հայաստանեայց Առաքելական

Ցուցակ, էջ 14.
Սուրբ Եկեւ

հմմտ.
Երուսաղէմ 1873, Ա. եւ Բ: հար...րողութ խորհրդատետը, Սրբոյ Պատարագի ըստ արա=

1904: Հմմա. Հայաստանեայց Եկեղեցւոյ Վիեննա
Աւետարանաց Պատարագաց,

Գլուխ եւ համար ընթերցուածոց եւ
ամփոփում մը կը Վիեննա 1858: Գեղեցիկ
1905, Թ. 16-- 42 գտնուի էոյսև Շաբաթաթերթին մէջԳրոց ընթերցուածները

16--44 Մկրեան Յովհաննէս Քհյ՝Հայ եկեղեցւոյ մէջ:
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բանին ընթերցումը: Յովհաննու աւետա=

րանը հոս թէպէտ ըստ երեւոյթին նախաւ
կարգ դիրք մունի, բայց եթէ իններորդ
ժամու վերջը ագուցուած խրատագիրը <<Եւ

աստէն սկսանի պատարագն>> նկատի առնենք,

կապ մը կը գտնենք Ժամերգութեան մասե=

րուն մէջ, որովհետեւ մինչ Առաւօտեան ժա-

մին յատկացուած են Ղուկասի Աւետարանէն

ընթերցում մը, անդին Երեկոյեան ժամուն
կը կարդացուին Մատթէոսն ու Մարկոսը 75:

Հայ եկեղեցական հաշուին համաձայն օր կը

կոչուի առաւօտէ առաւօտ միջոցը, ցերեկն
ու գիշերը Այս հաշուով յիսնեկաց չըր-
ջանի մեր Ճաշոցի եւ Ժամերգութեան Աւե=

տարաններու յաջորդութիւնը հետեւեալ

պատկերը կու տայ՝ Ղուկաս, Յովհաննէս,
Մատթէոս, Մարկոս: Նորանշան դասաւու
րութիւն մը, որ սակայն հայ ոչ մէկ ցուցա-
կէ ծանօթ չէ: Ինքնին Ճաշոցն անգամ իր

միւս մասերուն մէջ կը պահէ հասարակ

Զօհրապեան ընկալեալ յաջորդութիւնը: Այս

երեւոյթին առջեւ կը մնայ միայն մէկ ենթա-
դրութիւն, այսինքն թէ մեր յիսնեկաց չըր-
ջանը հիմնուած է նախատօնակային սկըզ-
բունքի վրայ, որով Երեկոյեան ժամը կըլ-
լայ նոր օրուան մուտքը, եւ այսպէսով կու-
նենանք իրապէս Մատթէոս, Մարկոս, Ղու=
կաս Յովհաննէս ծանօթ կարգը:

Յովհաննու աւետարանին՝ օրուան ա=

մենահանդիսական արարողութեան (պատա-

րագ) յատկացումը որքան կերեւայ շատ
մեծ հնութիւն ունի, հիծնուած վաղեմի սու
վորութեան մը վրայ: Յոյն եկեղեցւոյ մէջ ու
Զատկի օրուան արտակարգ արարողութիւն=
ներէն է Յովհաննու Աւետարանին ընթեր-
ցումը, զոր Եպիսկոպոսին հետ տուն առ
տուն կ երգեն զանազան լեզուներով քահաւ
նաներու եւ սարկաւագներու դասն ու ժու
ղովուրդը:

Այս սովորութենէն զատ, մինչեւ Հոգեւ

գալուստ Յոյն եկեղեցւոյ մէջն ալ Յովհան-
նէսէն առնուած են օրուան Ճաշու Աւետա-

70 Տօնացոյց եւ Աւետարանացոյց Կ. Պոլիս
1722, էջ 132: Այսօր զԴ* գլուխն Աւետարանն կարգաւ
սկսիր ընթեռնուլ: ԶՂուկասն յԱռաւօտուն եւ զ6օհանն
ի Ճաշուն. զՄատթէոսն յԵրեկոյն առաջին եւ զՄար-
կոսն յարձակմանն եւ ամէն գլխոյ յօրն՝ զմի փոխն

կարդա մինչեւ ի Հոգւոյ Գալուստն:
Դիոնիսիոս Բարսալիրիի հակաճառութիւնը

Հայոց դէմ, Թրգմ. Հ. Պ. Էսապալեան, Վիեննա
1938, էջ 20 (Աղջ. Մատ. ՃԽԷ).

-- Nilles S. J. Kalendarium Manuale utri-
usque ecclesia Orientalis et Occidentalis. Oenipo-
ponte 1897. Հար. Բ. էջ 315.
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րաններն, հայկականէն այն տարբերու=
թեամբ, որ մինչ վերջինս Նոր Կիւրակէէն կը
սկսի ընթերցումը, Յոյնը շաբաթ մը յառաջ
արդէն, բուն Զատկի օրը78:

Հայոց քաջածանօթ էր նաեւ Աւետա-
րանիչներու ներկայացումը Ս. Գրքի չորս
կենդանակերպ գազաններով: Ս. Գրքի մէջ
ասոնք զանազան յաջորդութեամբ կը տես-

նենք799 որ արեւմուտք մեծ դեր խաղացած

է Աւետարանիչներու դասաւորումին հա=
մար: Զարմանալիօրէն Հայը անտեսած կե-
րեւայ այս պարագան:

2. Առաքելականք:
Ա. Գործք Առաքելոց: Առաքելական կո=

չուած գրքերու քով աւելի բարդ է դասա=
ւորութեան խնդիրը: Կորիւնի վկայութենէն
թէ <<Տեսանել զոմանց ի սուրբ Աւետարա=

նին եւ զոմանց ի Գործս Առաքելոցն երա-
նելւոյն Ղակասու մատենագրեալ, եւ իցեն
որ ի Կաթողիկէս առաքելոցն առաւելագոյնս

ճանաչին, այլ սրբոյն Պաւոոսի Չորեքտա=
սանեքումբք թղթովք 80...>> կը հետեւցնենք

թէ այսպէս ըլլալու էր կարգը թարգմանու=

թեան իսկ սկղբնաւորութեան: Գործք Առա-

քելոցը, որ բովանդակութեամբ պատմա=

կան շարունակութիւնն է Աւետարաններուն,
հարկաւ պիտի դասուէր Աւետարաններէն

ետք: Սակայն չեն պակսիր զգալի բացա-
ռութիւններ.

1. Գործք Առաքելոցը Կաթողիկէ թըղ-
թերէն ետք.

Սերաստիայի Թ. 1 եւ 4 ձեռագիր-
ները88, այսպէս է նաեւ Առաքելական կա-
նոններու յունական բնագրին կարգը:

2. Պաւղոսեան թղթերէն ետք.

Եւթաղ 82, Ձեռնադրութիւն Եպիսկոպու

սաց, Առաքել Սիւնեցի: Նոյնպէս կը դասա--

Լորէ նաեւ Սինայեան ձեռագիրը, Ե. եւ Զ.

78 Գիրք- ընթերցուածոց (յունարէն) Հռովմ 1880
եւ Վենետիկ 1833: (-- Մար-79 Մարդ (= Մատթէոս),

Արծիւ
Առիւծ

(= Յովհաննէս):կոս),
Եզեկիէլ

Եզ
Ա. 10, 1.

(= Ղուկաս),
մարդ, 2. առիւծ, եզն, 4. ար-

ծիւ: Ժ. 14, 1. եզն, 2. մարդ, 3. առիւծ, 4. ար-
ծիւ: Յայտնութիւն Դո 7, 1. առիւծ, 2. զուարակ,
3. մարդ, 4. արծիւ:

80 Կորիւն, Վենետիկ, էջ 5:
81 Թորգոմ արք. Գուշակեան. Ցուցակ Հայ

Ձեռագրաց Ս. Նշանի վանուց ի Սերաստիա, Հանդէս
Ամսօրեայ, 1922, էջարդանեան,466, 1924, էջ 118:

88 Հ. . Ա. Մատենագրութիւնք
Եւթաղի, էջ 24:
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դարերու ասորականը, իսկ Vulgataի ձեռաւ
գիրները ԺԳ. դարէն ետք 83:

3. Յայտնութենէն ետք.
Վիեննայի Թ. 55 84:

4. Յովհաննու Հանգիստէն ետք.
Տաթեւացի:
(5-) Քիչ մը զարմանալի կը թուի Մի-

քայէլ կաթողիկոսէն 1562ին հրեշտակու=
թեամբ Պիոս Դ. Քահանայապետին ուղար-կուած Աբգարու դաւանութեան մէջ Գործք
Առաքելոցի պակասը, մինչ մնացած բոլորԳիրքերը յանուանէ կը նշանակուին 86:

Ճաշոցին մէջ Գործք Առաքելոցին կը
հանդիպինք Յինանց շրջանին. Զատկէն --
Պենտեկոստէ: Նա յաջորդութեան ոչ միկապ չունի այս դիրքին մէջ, որովհետեւմիաժամանակ կը կարդացուին կաթողիկէթղթերը: Զատկէն ետք անցած է ան անմիւջապէս անշուշտ իր շօշափած նիւթին պատ-ճառով, որ է Առաքեալներու գործունէու-

թիւնը Քրիստոսի Ս. Յարութենէն յետոյ:
Գործք Առաքելոցի այս դիրքէն կը հե-տեւի թէ ան Նախաւոր Ճաշոցի կազմութեան

ժամանակ աւելի ստորակարգ հեղին ակու=թիւն կը վայելէր քան Թուղթերը: Պարզենքթէ ինչո՞ւ, Արարողութիւններու ընթեր-ցուածներու: կառուցուածքը մղում մը ցոյցկու տայ բարձրանալու Հին Կտակարանէն
դէպի նորը, անկատարէն՝ կատարելագոյնը,
խոստումէն՝ անոր կատարումը: Այս մղումըկը տեսնուի թէ՛ Հին ու թէ՛ Նոր Կտակաւրանի գրքերու յաջորդութեան մէջ հաւասա-
րապէս: Այս սկզբունքով ընթերցուածի ժա-մանակ Առաքելական թղթերը նախ գալուէին քան Գործք Առաքելոցը, մինչ իրակաւ

նին Ճաշոցին մէջ Գործք Առաքելոցը կըկանխէ զանոնք եւ դասաւորութեան
կերը կ ունենանք պատ

այսպէս. 1. Գործք Առա-
քելոց, 2. Թղթեր, 3. Աւետարան:

Այս դասաւորութիւնը շատ հին ըլլալուէ, նախակերտ Ճաշոցի ժամանակէն: -- Կա-
րելի չէ ուրանալ, թէ անհատականներու
քով, կամ նոյն իսկ ձեռագիրներու մէջ տիւ
րող դասաւորութիւններէն միայն յետադարձ
ապացոյցներ կրնանք յառաջ բերել ընդհա-
նուր եկեղեցւոյ մէջ տիրող Գրքերու յա-ջորդութեան նկատմամբ, որովհետեւ հոն

в Zahn, Geschichte էջ 382:
84 В. Տաշեան, Ցուցակ, էջ 253 :
86 Հ. Մ. Չամչեան, Պատմութիւն Հայոց Գ.էջ 521:
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շատ լայն ասպարէզ ունեցած է ազատ ան-
հատական խորհելակերպը, ասոր հակառակ
եկեղեցական մատեանները հաւատարմագոյն
թարգմանները կը հանդիսանան ամենահնա-
գոյն սովորութիւններու: Գրիգոր վկայաւ
սէր այս կարգը առած է հին Ճաշոցէն ան-
փոփոխ, հակառակ իր ժամանակակից կար-
ծիքներուն: Այս կարգը սակայն կրնանք նա_
խահայկական անուանել, քանի որ զայն մերքով ուրիշ տեղ գործածութեան մէջ չենք
գտներ 86:

Եզրակացութիւն: Գործք Առաքելոցը
հայկական դասաւորութեամբ յաջորդն է
Յովհաննու Աւետարանին, սակայն չեն պակ-
սիր հետքեր, որոնք նոյն իսկ նախահայկաւ
կան խմբագրութիւն մը կը մատնանշեն:ԺԳ. դարէն ետք լատինական տկար, գրեթէ
աննշան ազդեցութեան մը հետքեր կը տես-
նուին:

-Բ. Թղթեր: Կը զանազանուին Կաթողիկէ(= ընդհանրական) եւ Պաւոոսեան (ուրոյն
եկեղեցական համայնքներու ուղղուած)թղթեր: -Այս անուանակոչունները շատ մեծ
հնութիւն ունին 87, եւ Հայոց քով մուտ
գտած Ս. Գրքի թարգմանութեամբ Ե. դաւրուն. Կորիւն կը վկայէ. <<Եւ իցեն որ ի կա_
թողիկէս Առաքելոցն եւ սրբոյն Պաւոսի
չորեքտասանեքումբք թղթովք>> (էջ 5):

Նա՞խ Կաթողիկեայք թէ նախ Պաւու
սեաններ, այս է մեր քննութեան կորիզը:Յունական ձեռագիրները թէպէտ ընդհանուր
որոշ ուղղութեան մը կը հետեւին, բայցփոքրամասնութիւն ալ, չեն կազմեր անոնք,
որոնք ուրիշ դասաւորութիւն ունին 88. Լա_
տինական Vulgataն աւելի հետեւողական է:Զօհրապ իր հրատարակութեան համար ըն-
տրած է նախ Կաթողիկէ եւ ապա Պաւզոսեանթղթեր դասաւորութիւնը, որուն ի հաստաւ
տութիւն կը գրէ. <<Ամենայն 89 գրչագիրքմեր համաձայն հաւատարիմ հելլենական
գրչագրաց նախ կարգեալ ունին զկաթողի-

86 Հմմտ. Ս.
Մեր յառաջ բերած

Նշանի Թ. 1 եւ 4 ձեռագիրները:
օտար աղբիւրներ Zahn

կարծիքին ձայնակից են նաեւ
Բ. 383, ծան. նոյն կարգը

ի համաձայն Geschichte
հաւանօրէն նաեւ ունին Մեմփիթական ես
Ս. Օգոստինոսի սահիդական թարգմանութիւննե
նոյնպէս Իննովկենտիոս

ի անծանօթ է այս դասաւորութիւնը,
տացւոյն: Ս. Ա-ի եւ Թէոգորոս Մոպսուես-
լալու է: Ամէնէն

Յերոնիմոսի Ս. Գիրքն ալ այսպէս ըլ-
համարիլ Vulgataիզօրաւոր ապացոյցներէն կարելի է
գիրները: ամէնահին սպանիական ձեռա+

87 Եւսերիոս Եկեղեցական Պամ, ք. 23--25:se Gutjahr, Geschichte des N. T, 1912, էջ 393:Ընդգծումը մեր կողմէ
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կէս եւ ապա զչորեքտասան թուղթսն Պաւ=

ղոսի, որպէս մեք եդաք ըստ պատշաճի>>

(էջ 749 ծան.): Թէպէտ հոս գործածուած

կը գտնենք ամէն բացառութիւն ժխտող բաւ

ցատրութիւն մը, բայց յայտնի են մեզ ոչ

փոքր թուով տարբերութիւններ եւ շեղում= ջին

ներ, որոնցմէ սակայն ոչ մէկը այնքան ընդ-

հանրացած չէ Հայոց քով ինչպէս Զօհրապի կը

ընտրութիւնը, ուր կաթողիկէ թղթերը կը

գտնուին Գործք Առաքելոցի եւ Պաւղոսեան

թղթերու միջեւ: Հայ առաջին Ս. Գրքի մէջն

ալ անտարակոյս այս դասաւորութիւնը կը

տիրէր հետեւելով Կորիւնի այն տեղիքին,

թէ <<եւ իցեն որ ի Կաթողիկէս առաքելոցն

եւ սրբոյն Պաւոոսի չորեքտասանեքումբք

թղթովք>>:
1. կաթողիկեայք Պաւղոսեաններէն

ետք:
Այսպէս՝ Վիեննա,ի Մխիթարեան Մա-

տենադարանի Թ. 247 (1249էն), Սեբաս-

Ս. Նշանի Թ. 1 եւ 4 գրչագիրները:

Եւագը,
տիոյ

Եւսեբիոս Գ. 25,- Գրիգոր Որդի

Աբասայ, Ստեփաննոս Ձիք, Ազարիայի Դա=

ւանութիւն в Նոր Կտակարանի տպագրու=

թիւններէն՝ Ոսկանի եւ Վիեննայի հրատա=

րակութիւնները:

2. կաթողիկէք եւ Պաւղոսեաններ խառն:

Այս նորանշան ու եղական դասաւորու=

թեան ներկայացուցիչ ունինք ձեռագիր մը

միայն՝ Թաւրիզի Թ. 32, 1766էն 90, ուր կը

գտնենք Պաւզոսեանները Յակոբայ կաթողի-
առաջ:

կէականէն ետք, Պետրոսի թղթերէն

3. Աւետարաններէն ետք: -- Միքայէլ-

Աբգար:
ծալքեր ունի:

Ճաշոցը քիչ մը բարդ
Ըստ հայկականին Առաջաւորի շաբաթն ու

Մեծ պահքը բացի շաբաթ ու կիրակի օրերէն

Նոր Կտակարանէն Ճաշու ընթերցուած

չունի: Սակայն Վիեննայի Ճաշոցի հրատա-

րակութիւնները (1879, 1904) հետեւելով ա-

մէնօրեայ պատարագի սովորութեան, ունին

յատուկ ընթերցուածներ: Այս կարգաւու
յաջորդ

րութեան համաձայն Առաջաւորքի

երկու շաբաթներու ընթերցուածները պա-

հուած են հին ձեւով, իսկ Առաջաւորաց պա-

հոց եւ Քառասնորգաց աղուհացից շրջանին

կը կարդացուին Կաթողիկէ թղթերը հասա--

րակ կարգով: Ասով Յակոբայ Առաքելոյն

գլուխը բաժնուած է Գ.էն երկու չա-

90 Հ. Աճառեան, Ցուցակ Ձեռագրաց Թավրիզի:
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բաթով: Այս փոփոխութեամբ սակայն չի
ժխտուիր այն իրականութիւնը, որ Առաքե-

լական թղթերու մէջ կաթողիկէները աւելի

առաջաւոր կը համարուին քան Պաւղոսեան=

ները, քանի որ կը կարդացուին անոնք առա=

(Մատթէոս) աւետարանի կողքին :

Զատկի յինանց շրջանին միաժամանակ

կարդացուին Գործք Առաքելոցն ու կա=

թղթերը, որով դժուար է այս եր=
թողիկէ
կուքին մէջ յաջորդութիւն որոնել, բայց հոս

ստոյգ կ՝երեւայՊաւղոսեաններու՝ կաթողիկէ

թղթերու յաջորդ ըլլալը, քանի որ անոնք

սկիզբ կառնեն Պենտէկոստէ ով կաթողիկէ

թղթերու ընթերցումէն ետք:
ա. Կաթողիկեայք%1: դարուն ամէ=

նէն ընդհանրացած յաջորդութիւնն էր ար=

դէն՝ Յակոբոս, Պետրոս, Յովհաննէս, Յու=

դա 92: Այս կարգը կը տիրէ նաեւ հայ մեզ

ծանօթ ձեռագիրներու մէջ93: Հետագայ դա-

րերէն ունինք երկու բացառութիւններ:

1. Պետրոս, Յովհաննէս, Յակոբ, Թա-

թէոս (= Յուդա). Աղարիա կաթողիկոս:

2. Պետրոս, Յովհաննէս, Յակոբ. (Յու-

դա չիք). Միքայէլ -- Աբգար:
Այս բացառութիւններէն երկրորդը աւ

կրնանք
ռաջնոյն այլասերած մէկ տեսակը

կաթողիկէ անուա=
91 Շատ հետաքրքրական է թէպէտ եւ ի միա=

նակոչումը: Այս եօթը թղթերը
կոչուին, բայց ոչ իւրա-

սին Կաթողիկէ անունով
Նոյնը

կը
կարժէ նաեւ յունական

քանչիւրը առանձինն: համար. հմմա. Gut-
լատինական կանոններու Հայկա-եւ

էջ 393 Vulgata խորագիրները:
Զօհրապի վկայու-jahr

կանի նկատմամբ միայն ու միայն ցուցակագիր-
թիւնն ունիմ, վասն զի ձեռագիրներուուշադրութիւն դար-
ները այս երեւոյթին Յակոբայ եւ

ամենեւին Յուդայի թուղթին
ձուցած չեն թուիր:

Զօհրապ, թէ իր ձեռքը գտնուած
համար կը հաղորդէ

քիչեր կան <<որք լոկ դնեն թուղթ
ձեռագիրներէն շատ

կ՝եղրակացնէ թէ անոնց վերնադիրն
Յակոբու>> եւ

թուղթ սրբոյ առաքելոյն Յակոբայ Կա-
ըլլալու է թուղթ Յուդայի առաքելոյ

համար կ ըսէ
կա-

թողիկէ,
Իսկ
նոյնպէս.

Պետրոսի Ա. թղթին
կոչեն գայն,

թէ
թողիկէ,

միայն երկու օրինակ կաթողիկէ
Բ. Գ:
կը

թղթերուն
մինչ Բ Պետրոսի եւ Յովհաննու Ա. մեր համե-
համար կը դրէ թէ <<ամենայն գրչադիրք

այսինքն առանց
մատ մերումս ունին զվերնագիրս>>

Ասոր պատճառը պիտի
կաթողիկէ անուանակոչումին:առանձնականներու ուղղուած
ըլլայ անչուշտ անոնց

կը վկայէ Եւթաղ, <<առ Կիւրիա» գառ
ըլլալը ինչպէս

Նման հասցէներ կը գտնենք նաեւ Այրի-
Գայիոս> եւն.
վանեցի, էջ 34: Geschichte էջ 375:

Gutjahr էջ 393,
Շնորհալիի՝
Zahn,

Մեկնութիւն կա--
93 Հմմա. Սարգիս

թղթոցն <<Յակոբա եղբաւրն տեառն
թողիկեայց եօթն

Պետրոսի գլխաւորի առաքելոցն եւ
ըստ մարտնոյ եւ Եւ Յովհաննու սիրելի աւ
անշարժ
չակերտին

վիմին հաւատոյ
Յիսուսի եւ աստուածաբան աւետարանչի.

Ցուց.,
Եւ Յուդայի եղբաւրն Յակոբայ», Տաչեան,

Աս-
Թ. 315, թղ. Յա. հմմտ. в. S. Կ. Տէրոյենց,

Յոյս ամ-
տուածաչունչին երկրորդական Գրոց վրայ,
սաթերթ, 1874, էջ 736--766:
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ԿԱ.

համարիլ, ուր անուշադրութեամբ ինկածպիտի ըլլայ Յուդայի թուղթը, այլապէսՀռովմ չէր կրնար ընդունիլ նմանօրինակ
դաւանութիւն մը: Պետրոս Առաքեալիթղթերու տրուած նախապատուութիւնը
վերագրենք այն իրողութեան, կը
դաւանութիւններն որ այս երկու
նական ալ կազմուած են լատի=

հետեւ միայն
բնագրի մը հետեւողութեամբ, որով-

Կաթողիկէ
արեւմուտք ընդհանրացած էր

քեալներու
թղթերու դասաւորումը Առա_գլխաւորութեան վրայէն 94 :

(Շարունակելի:) Հ. Օ՜ ՍԵՔՈՒԼԱՅ

ՅՈՎՀԱՆՆԻՑ ՆԱՍՐԵԴԻՆԵԱՆ
ՊԻՍԿՈՊՈՍ ՀԱՅՈՑ ԼՎՈՎԻ ԵՒ ԱՄԵՆԱՅՆ

ԱՐՔԵ-

ՌՈՒՍԱՑ ԵՒ ՎԼԱԽԱՑ ԱՇԽԱՐՀԻ
(1380-1415)

1. ԺԳ. դարու վերջերը
զաղթականներ ելան հայկական

մեծ թուով
ես Փոքր Ասիոյ հայաբնակ գաւառներէն
Անոնցմէ մեծ մաս մը քաղաքներէ:
վնտռեց Ղրիմ, ապաստանարան

տութեան տակ
որ Գենուացւոց տիրապեւ*

կան եւ տարածուեցաւ
էր: Միւս մասը անցաւ Բալ-

արաբիա եւ Գալիցիա.
Մոլտաւիա, Բես-

խաց եւ Ռուսաց>>
ուրիշ խօսքով <<Վլա-

հայ Գաղութը,
աշխարհներու մէջ Ղրիմի

կազմակերպուած որ թուով աւելի մեծ էր,
սկիզբը եկեղեցական

էր արդէն ԺԴ.
դարու

մասը, հաստատուած
վարչութեամբ: Միւս

նիցի եւ Լվովի
գլխաւորաբար Կամե-

գաղութ ունեցաւ
շրջակայքը, թէպէտ իբրեւ

(1344) եւ
իր կենդրոնները ԿամենիցԼվով (1356), թագաւորական

ռանձնաչնորհումներով ճոխացած
ա-

հական դատարաններով ինքնավար
եւ սեպ-

իբրեւ կրօնական համայնք չէր
1, բայց

պուած օրինաւոր առաջնորդով.
կազմակեր-
կը կառա-վարուէր ինքնագլուխ աւագերէցներով:1363ին Կաֆացի Յակոբ եւ ՂազայցիՓանոս վաճառականները Լվովի փայտա--կերտ հին եկեղեցին յանուն Ս. Աստուա-

ծածնի ի հիմանց կը կառուցանեն քարաշէն:Հիմնարկողներու մագաղաթեայ կտակա-գիրը2, գրուած նոյն տարւոյն Օգոս-
" Gregory, էջ 856, Gutjahr, ԷջGesch,, էջ 379: 393, Zahn

1 Հ. Մ. Բժչկեան, Ճանապարհորդութիւն
հաստան, Վենետիկ 1830, էջ 86, 116: ի Լե-

2 Անդ, էջ 104--105:;
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տոս 30ին, կը սկսէր այսպէս. <<Այսկամաց եւ հաւատոյ գիր է Յակոբիս որդոյ
մեր

Շահընշահին՝ բնական Կաֆացի, եւ Փանոսի
որդոյ Ավրանի՝ բնական Ղազալցի,
տուաք զայս հաւատոյ գիրս, որ
վասն որ ուխտեցաք

սուրբ Աստուածածնին եւ չինեցաք իՂով քաղաքս - հայադաւան սուրբ Լուսա-ւորչին աւրինաւքն, հնազանդ կաթուղիկէինեւ հայ եպիսկոպոսի եւ հայ տանուտրանցն...Գրեցաւ գիրս ի թվ. Հայոց ՊԺԲ.
տոսի աւրն: յաւգոս-

Ես Աբրահամ ավագերէցս վկ.Ես Ըռըստագէս կրաւնաւորս վկ.Ես Յոհաննէս աբեղաս վկ.Ես Քրիստոսատուր քահանայս վկ.
Ես
Ես պր. Իզատենի որդի Սարայս վկ.
Ես

Յակոբի որդի Նասրադինս վկ.
Թագվորի որդի Ուռուզպէս վկ.>>

Այս վկայողներու ցանկէն
որ Լվովի համայնքի

կը տեսնուի,
աւագերէց. չունէր եպիսկոպոս:

գլուխն էր Աբրահամ
Լոյն շինութիւնը գլուխ ելլելէն

Եկեղեց-

ւայ թէ Համայնքը կարեւոր
ետքը կերեւ

նենալ իր եպիսկոպոսն եւ թեմական
զգացած

կազմա_
է ու

կերպութիւնը:
Ինչպէս Մեսրոպ կաթողիկոսիայս Գաղութին գրած Կոնդակէն 3

1364ին
նուի, Սիսի կաթողիկոսարանն ալ իր

կը տես=
դին լուրջ խորհրդածութեան առարկայ

կար-
էր
հարցը:

այս թեմական կազմակերպութեան
ըրած

Կաթողիկոսը կը գրէր, <<Ես մեծաւպաղատանօք օր ըստ օրէ հայցէիգտանել այր իմաստուն եւ հանճարեղ..
յԱստուծոյ

ցուցանել ձեզ եպիսկոպոս եւ
. կա_

ռաջնորդ>>: հոգեւոր ա=
2. Անակնկալ մը էր, երբ

կաթողիկոսարանը ներկայացաւ
1364ին
Գրիգոր

Սսոյ
նուն անձ մը, իբրեւ թիկնածու

ա-
թոռին, ուղարկուած անշուշտ նոյն

Լվովի աւ
հայ Տանուտերներէ կարեւոր թղթերով:

քաղաքի
Անոր
ղիկոսէն:

գալուստը սիրով կ՝ողջունուի կաթու
<<Գտաք, կը գրէ Կաթողիկոսը,գովելի եւ իմաստուն զարժանապատուեայ

եւ զառաքելաշնորհ եպիսկոպոս
գոր եկեալ առ մեզ. եւ

զտէր Գրիւ
կոպոս եւ եդաք զինք ձեզ

օրհնեցաք ձեզ եպիս-

առաջնորդ 4>>:
հովիւ եւ հոգեւոր

3 Հ. Ղ. Ալիշան,
Լեհաստանի՝ եւ

Ռումանիոյ
Կամենից. Տարեգիրք Հայոց

ծովք, Վենետիկ 1896, էջ 4--8;հաւաստչեայ յաւելուա-
Անդ, էջ 6;
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Նորընտիր առաջնորդին թեմը կը կազ-

մէին Լվով, Վոլոդիմիր (<<Աւլատեմիր>>) եւ

Լուցկա <<իւր սահմանեալ վիճակաւ>> в

Ընտրութիւնը, ինչպէս յետոյ զգացուե=

ցաւց յաջող չէր... Գրիգորի ընթացքէն տըժ-

գոհ մնացին նախ ինքն Մեսրոպ, ապա Կոս=

տանդին եւ Թէոդորոս կաթողիկոսները, <<զի

առանց իր ձեռնադրողին հրամանաց յայլոց
վիճակ կու ձեռնարկէր եւ ամբարտաւանու=

թեամբ կու գնայր 5>> Ազդարարութիւններ

ըրին իրեն Մեսրոպ եւ Կոստանդին կաթու

ղիկոսները: Չքմեղելու համար ինքզինքը

1374 յունուարին երեւցաւ Կոստանդին կա-

թողիկոսի Դուռը: Իր ինքնաջատագովու-

թիւնը կ՝երեւայ թէ հաճեց կաթողիկոսին

միտքը: վասն զի Կոստանդին իր Նախորդին

տուած շրջաբերականը վերստին հաստատե=

լով (1374, յունուար 15) կը գրէր. <<Երեկ

առ մեզ պատուելի արքեպիսկոպոս ձեր եւ

մեր ըստ հոգոյ պարծանաց որդիս Տէր Գրիւ

գորս ի հնազանդութիւն մերոյ սուրբ Աթու

ռոյս և զոր եւ մեք յոյժ- սիրով եւ մեծաւ պա-

տուով ընկալաք զինք որպէս զմեր քաջ սի-

րեցեալ որդի 6>>: Գրիգոր իր վերադարձի

վրայ էր արդէն, երբ Կոստանդին ստրջացաւ

իր տուած հաստատագրին վրայ: Կ երեւայ

այս միջոցին հասան իրեն Լեհաստանէն Գրիւ

գոր եպիսկոպոսի մասին գանգատի նոր

թղթեր - Սուրհանդակ մը կը հետապնդէ

Գրիգորը* կը հանդիպի իրեն ի Վահկայ եւ

կառնէ ձեռքէն Մեսրոպ եւ Կոստանդին կա-

թողիկոսներու հաստատագիրները: Եպիս=

կոպոսը կը գրգռէ հայ իշխանները կաթողի-

կոսին դէմ: Սա կը ստիպուի վերադարձնել
հասած

թղթերը... Բայց Գրիգոր հազիւ
բանա-

Լվով, կ ընդունի կաթողիկոսէն
ղրանքի գիր:

3. Մինչ կը խորհէր Կոստանդին, <<թէ
կը

ո՛րպէս բնաջինջ արասցէ զնա այտի>>,

գրէ Թէոդորոս կաթողիկոս, ահա <<եկն տէր

Յովհաննէս Պր. Նասրատնին որդին վասն

եպիսկոպոսութեան այլոյ վիճակի: Զոր

իբրեւ ետես զսա
(Կոստանդին կաթողիկոս)

յոյժ- ուրախացաւ. եւ ձեռնադրեաց դտէր

> Անդ, էջ 10-
- Անդ, էջ 215:
- Անդ էջ 10 <<Իսկ յետ սակաւ աւուրց իմացաւ

Տէր Կոստանդին զնորա անուղղեայ գործերն...
յղեաց մարդ զհետ նորա մինչեւ ի Վահկայն եւ ետ
առնուլ ի նմանէ զշրջաբերականն եւ զամենայն
գրերսն եւ զնա հերքեցին... գնաց յարեցաւ յիշ-
խանսն եւ կաշառս ետ նոցա, որ եկին իշխանու-
թեամբ զկաթողիկոս ի կամաց հանին եւ առին դմա

շրջաբերական»:
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Յովհանէսդ Լովիդ եւ ամենայն վերոյիշեալ

թեմիդ եպիսկոպոս. եւ առաքեաց գալ առ
ձեզ: Սակայն յետ աւուրց ինչ եհաս վաղջան

մեր նախնոյն 8>> Կոստանդին կաթողիկոսի:( 15 օգոստոս 1380). Ձեռնադրութիւնը

տեղի ունեցած ըլլալու է 1380, մարտին :

Կոստանդին կաթողիկոսի շնորհած հաս-

տատագիր Կոնդակը չէ հասած մեզի: Էջ-
միածնի Թ. 1527 ձեռագրէն կ՝իմանանք թէ
նա նուէր ըրած է այս առթիւ նորընծային՝

Ներսէս Լամբրոնացւոյ Մեկնութիւնն Սաղ-

մոսաց, գրուած 1301ին. <<մեծաւաշխատու=
թեամբ եւ ծանր ծախիւք եբեր, կ ըսէ Յի-
չատակագիրը, զայս գիրքս որ է Սաղմոսին

Մեկնիչ՝ մեծ ընծայ եւ լուսաւորիչ այսմ աշ-

խարհի>>:

4. Յիշեալ ձեռագիրը ունի իր ծոցը

երկու կարեւոր յիշատակագրութիւն, որոնք

միայն կը հաստատեն Թէոդորոս կաթու

զիկոսի տողերու ճշդութիւնը, այլ եւ կը հաւ

ղորդեն Յովհաննէս արքեպիսկոպոսի անձին

մասին կարեւոր տեղեկութիւններ. ա-

սոնք են -
- Թղ. Հա. <<Փառք... Ի թվականիս

Հայոց ՊԻԸ... գնաց երջանիկն ի հայրս տէր

Յոհաննէս ի մեծ դիտապետն Հայոց ի տէր

Կոստընդին - եւ ձեռնադրեցաւ արքեպիս-

կոպոս ամենայն Ըռսաց եւ Աւլախաց աշ-

խարհին: Եւ մեծաւ աշխատութեամբ եւ

ծանր ծախիւք եբեր զայս գիրքս որ է Սաղ-

մոսին Մեկնիչ մեծ ընծայ եւ լուսաւորիչ

այսմ աշխարհի: Որպէս սուրբն Գրիգոր որ

եբեր զնշ(խ)արք սուրբ Կարապետին եւ

ղԱթանագինեայ, սոյնպէս եւ տէրս մեր աս-
տուածարեալ տէր Յոհաննէս արքեպիսկու

պոս եբեր զմեծ գանձս զայս ի յիշատակ

հոգոյ իւրոյ եւ ի լուսաւորութիւն մանկանց

Սիոնի: Արդ ողորմածն Աստուած յիշեսցէ

զպարոն Նասրատինն եւ զհեզահ ոգի տիկինն

իւր գՆուրչայ խաթունն եւ հանկուսցէ ընդ

արդարս իւր զհոգիս նոցա, որ է ծնաւքը

տէր Յոհանիսին. նա եւ զհարազատ եղ-

բայրսն իւր զսրբասէր կրօնաւորն ղտէր

Ավաք եւ զհեզահոգի քահանայն զԱւետիսն

եւ զպարոն Ուլուպէյն հանդերձ ընտան(ե)-

օքն իւր...
Թղ. 667բ. Փառք... Ի թվականիս

Հայոց ՊԻԸ. կոչեցաւ ի մեծ դիտապետէն

Հայոց (դատարկ - ի Կոստընդնայ) տէր Յով-

в Անդ, էջ 11.
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